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Une organisation de  
l’espace flexible et  
fonctionnelle avec  
un design moderne.  
Flexibele en functionele  
ruimte-indeling in een  
eigentijdse vormgeving.
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Freiräume für Leistung.Freiräume für Leistung.
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Elégant, fonctionnel, adaptable. Le programme 
 INSIDE offre trois systèmes complémentaires en 
80, 60 et 25 mm d’épaisseur avec un look harmo-
nisé. Il est ainsi possible de réaliser un agencement 
personnalisé de bureaux de toutes tailles afin de 
permettre partout un travail efficace et agréable.
Elegant, functioneel, flexibel. Het INSIDE-programma 
biedt drie elkaar aanvullende systemen in 80, 60 
en 25 mm dikte met een uniforme look. Zo kunnen 
kantoorruimten van elke grootte individueel worden 
vormgegeven om overal efficiënt en aangenaam 
werken mogelijk te maken.

INSIDE.25 INSIDE.80INSIDE.60

Principe de la structure I Constructieprincipe

Sans encadrement  I Frameloos 

Technique du bourrelet

Montage I Montage

Vissage par vis à tête six pans creux ou écrous pour rainure 
Inbus-schroefverbinding m.b.v. T-moeren

Dimensions I Afmetingen

Epaisseur des éléments système I Element-systeemdikte 25 mm I 25 mm

Hauteurs I Hoogten
1.170 mm, 1.545 mm, 1.920 mm  
1.170 mm, 1.545 mm, 1.920 mm

Largeurs I Breedten
402 mm, 802 mm, 1.002 mm, 1.202 mm 
402 mm, 802 mm, 1.002 mm, 1.202 mm

Finitions et remplissages I Afwerkingen en vullingen

Mélamine I Melamine •
Tissu I Stof •
Tissu punaisable I Stof pinbaar •
Tissu acoustique I Stof akoestisch •
Tissu acoustique punaisable I Stof akoestisch pinbaar •
Acrylique I Acryl •
Variantes d’éléments I Elementvarianten

Eléments d’un seul tenant I Uit één deel bestaande elementen pour toutes les hauteurs et largeurs I in alle hoogtes en breedtes

Eléments en deux parties (en haut/en bas) 
Tweedelige elementen (onder/boven)

acrylique/tissu, acrylique/mélamine 
Acryl/stof, acryl/kunststof 

Eléments de transition en hauteur  
Hoogte-overgangselementen •
Eléments courbes I Boogelementen

Assemblage I Schakeling

linéaire I Lineair par écrous pour rainure I m.b.v. T-moeren

Configuration en L, T, X à 90°; configuration Y à 120° 
L-, T-, X-configuratie 90°; Y-configuratie 120° 

par montant d’angle et écrous pour rainure 
m.b.v. hoekstijlen en T-moeren 

Juxtaposition avec panneau de table 
Schakelbaarheid met tafelpaneel •
Juxtaposition avec des cloisons de hauteurs différentes  
Schakelbaarheid met verschillende scheidingswandhoogten

via montant d’angle en alu 
m.b.v. aluminium hoekstijl 

Electrification I Elektrificatie

Horizontale I Horizontaal

Verticale I Verticaal

Organisation I Organisatie

Hauteur fixe I Vaste hoogte
Rail d’organisation monté dans une rainure d’un côté ou des deux côtés 
m.b.v. groefverbinding bevestigde organisatierail enkelzijdig of dubbelzijdig

Hauteur variable I Variabele hoogte
Eléments en métal accrochables au niveau de l’arête supérieure de l’élément 
metalen elementen die worden gemonteerd aan bovenkant element

Eléments d’organisation I Organisatie-elementen

Plastique translucide I Kunststof doorschijnend

Métal I Metaal

Position du pied réglable/des pattes I Positie stelpoo/voetsteun

Fixe, à l’extérieur I Gefixeerd aan buitenkant

Eléments rapportés  I Aanbouwelementen

Protection visuelle I Zichtscherm

Principe de la structure I Constructieprincipe

Profilé d’encadrement en aluminium avec trame d’organisation 
Aluminium frameprofiel met organisatieraster

Technique du bourrelet

Montage I Montage

sans outils; réglage par clé mâle en cas de besoin 
zonder gereedschap; desgewenst inbusverstelling

Dimensions I Afmetingen

Epaisseur des éléments système I Element-systeemdikte 60 mm I 60 mm

Hauteurs I Hoogten
822 mm, 1.100 mm, 1.482 mm, 1.600 mm, 1.832 mm 
822 mm, 1.100 mm, 1.482 mm, 1.600 mm, 1.832 mm

Largeurs I Breedten
402 mm, 802 mm, 1.002 mm, 1.202 mm, 1.602 mm 
402 mm, 802 mm, 1.002 mm, 1.202 mm, 1.602 mm

Finitions et remplissages I Afwerkingen en vullingen

Mélamine I Melamine •
Tissu I Stof

Tissu punaisable I Stof pinbaar •
Tissu acoustique I Stof akoestisch •
Tissu acoustique punaisable I Stof akoestisch pinbaar

Acrylique I Acryl

Variantes d’éléments I Elementvarianten

Eléments d’un seul tenant I Uit één deel bestaande elementen pour toutes les hauteurs et largeurs I in alle hoogtes en breedtes

Eléments de transition en hauteur  
Hoogte-overgangselementen

Eléments courbes I Boogelementen

Assemblage I Schakeling

linéaire I Lineair par clips en plastique I m.b.v. kunststof verbindingsstukken

Configuration en L, T, X à 90°; configuration Y à 120° 
L-, T-, X-configuratie 90°; Y-configuratie 120° 

par clips en plastique, barre d’angle, cache  
m.b.v. kunststof verbindingsstukken, hoekstaaf, afdekking 

Juxtaposition avec panneau de table 
Schakelbaarheid met tafelpaneel

Juxtaposition avec des cloisons de hauteurs différentes  
Schakelbaarheid met verschillende scheidingswandhoogten

par clips en plastique, barre d’angle, cache  
m.b.v. kunststof verbindingsstukken, hoekstaaf, afdekking 

Electrification I Elektrificatie

Horizontale I Horizontaal
Parapet avec électrification et plinthe avec électrification 
Agrafes de câbles pour caches 
Middengoot- en plintelektrificatie, Kabelklemmen voor panelen

Verticale I Verticaal
Gaine de câblage en alu emmanchable 
Support d’entrée de câbles pour barre d’angle 
Aluminium kabelgoot monteerbaar, Kabeldoorvoerhouder voor hoekstaaf

Organisation I Organisatie

Hauteur fixe I Vaste hoogte

Hauteur variable I Variabele hoogte
Panneau accrochable dans la trame d’organisation 
in organisatieraster monteerbaar paneel

Eléments d’organisation I Organisatie-elementen

Plastique translucide I Kunststof doorschijnend

Métal I Metaal

Position du pied réglable/des pattes I Positie stelpoo/voetsteun

Variable sur la largeur I Variabele breedte

Eléments rapportés  I Aanbouwelementen

Protection visuelle I Zichtscherm
Protection visuelle en verre horizontale et verticale 
horizontaal + verticaal glazen zichtscherm

Principe de la structure I Constructieprincipe

Cadre en acier avec trame d’organisation 
Stalen frame met organisatieraster

Parements à accrocher I Inhangbare panelen

Technique d’agrafage I Tackertechniek

Montage I Montage

Assemblage vissé I Schroefverbinding

Dimensions I Afmetingen

Epaisseur des éléments système I Element-systeemdikte 80 mm I 80 mm

Hauteurs I Hoogten
1.210 mm, 1.410 mm, 1.610 mm, 1.810 mm 
1.210 mm, 1.410 mm, 1.610 mm, 1.810 mm

Largeurs I Breedten
400 mm, 800 mm, 1.000 mm, 1.200 mm, 1.600 mm 
402 mm, 802 mm, 1.002 mm, 1.202 mm, 1.600 mm

Finitions et remplissages I Afwerkingen en vullingen

Mélamine I Melamine •
Tissu I Stof •
Tissu punaisable I Stof pinbaar

Tissu acoustique I Stof akoestisch •
Tissu acoustique punaisable I Stof akoestisch pinbaar

Acrylique I Acryl •
Variantes d’éléments I Elementvarianten

Eléments d’un seul tenant I Uit één deel bestaande elementen pour toutes les hauteurs et largeurs I in alle hoogtes en breedtes

Eléments en deux parties (en haut/en bas) 
Tweedelige elementen (onder/boven)

mélamine/mélamine, mélamine/tissu, tissu/tissu, tissu/mélamine, 
tissu-mélamine/plexiglas I Kunststof/kunststof, kunststof/stof,  
stof/stof, stof/kunststof, stof-kunststo/plexiglas

Eléments de transition en hauteur  
Hoogte-overgangselementen

Eléments courbes I Boogelementen •
Assemblage I Schakeling

linéaire I Lineair par agrafes de liaison I m.b.v. verbindingsklemmen

Configuration en L, T, X à 90°; configuration Y à 120° 
L-, T-, X-configuratie 90°; Y-configuratie 120° 

par agrafes de liaison; configuration Y également à 45° et 60° 
m.b.v. verbindingsklemmen Y-configuratie ook 45° en 60°

Juxtaposition avec panneau de table 
Schakelbaarheid met tafelpaneel

Juxtaposition avec des cloisons de hauteurs différentes  
Schakelbaarheid met verschillende scheidingswandhoogten

par agrafes de liaison I m.b.v. verbindingsklemmen

Electrification I Elektrificatie

Horizontale I Horizontaal
Parapet avec électrification et plinthe avec électrification avec  
traversée de cadre 
Middengoot- en plintelektrificatie met frame-doorvoer

Verticale I Verticaal
Guidage au niveau du cadre en acier 
langs stalen frame geleid

Organisation I Organisatie

Hauteur fixe I Vaste hoogte

Hauteur variable I Variabele hoogte
Panneau accrochable dans la trame d’organisation 
in organisatieraster monteerbaar paneel

Eléments d’organisation I Organisatie-elementen

Plastique translucide I Kunststof doorschijnend

Métal I Metaal

Position du pied réglable/des pattes I Positie stelpoo/voetsteun

Fixe, à l’extérieur I Gefixeerd aan buitenkant

Eléments rapportés  I Aanbouwelementen

Protection visuelle I Zichtscherm

INSIDE.60INSIDE.25 Tissu punaisable
INSIDE.25 Stof pinbaar

INSIDE.80INSIDE.25 Tissu acoustique 
INSIDE.25 Stof akoestisch
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L’idée : un programme d’organisation de l’espace qui s’adapte à toutes les situa-
tions et dispose de fonctionnalités supplémentaires. Le résultat : avec la série 
INSIDE, vous avez tous les éléments en main – de la cloison standard au panneau 
Flyby en passant par des éléments acoustiques – pour réussir une structuration 
efficace et esthétique de surfaces de bureau. De plus, des éléments d’organisation 
adaptés peuvent être intégrés très facilement. Pour un agencement open-space 
d’un seul tenant. De gedachte: een ruimtedeler-programma dat zich aan elke situ-
atie aanpast en beschikt over extra functies. De realisering: bij de INSIDE-serie is 
van scheidingswand en akoestisch werkzame elementen tot en met flyby-paneel 
alles beschikbaar om kantoorruimten efficiënt en esthetisch te structureren. 
Daarnaast kunnen bijpassende organisatie-elementen op eenvoudige wijze worden 
geïntegreerd. Voor een open space inrichting uit één stuk.

2 | 3
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Un agencement parfait de grands espaces. Le look élégant et léger permet une liai-
son simple avec les systèmes de tables et les solutions de rangement : INSIDE.25 
permet un agencement à la fois fonctionnel et efficace des bureaux. Avec une épais-
seur de seulement 25 mm, les éléments sont faciles à monter – et la structure peut 
s’adapter très simplement et à tout moment à de nouvelles exigences. 
Een kantoortuin perfect vormgeven. Dankzij de elegante, lichte look zijn eenvoudige 
combinaties met tafel- en kastsystemen mogelijk: met INSIDE.25 kunnen kantoor-
ruimten zowel functioneel als efficiënt worden ingericht. Dankzij de dikte van slechts 
25 mm zijn de elementen heel eenvoudig te monteren – en de ruimtelijke structuur 
kan op elk gewenst moment probleemloos aan nieuwe behoeften worden aangepast.

Sièges : famille de produits OKAY.II, page 4-12 Stoelen: productfamilie OKAY.II, blz 4-12
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Open Space avec une touche d’intimité. Grâce aux cloisons acoustiques avec tissu 
tendu, les bruits gênants et les conversations des postes de travail voisins restent 
à l’extérieur. Et l’acoustique globale de la pièce s’en trouve aussi améliorée. Ainsi, 
une utilisation optimale des surfaces de bureau permet un travail concentré à tout 
moment. Particulièrement pratique : tous les éléments sont également disponibles 
avec remplissage punaisable. Open space met privacy. Dankzij de akoestisch 
werkzame scheidingswanden met stoffen bekleding dringen storende geluiden en 
gesprekken van aangrenzende werkplekken niet door. Ook de algehele ruimtelijke 
akoestiek wordt verbeterd. Zo kan bij een optimaal gebruik van de kantoorruimte 
op elk gewenst moment geconcentreerd worden gewerkt. Bijzonder praktisch: alle 
elementen zijn ook verkrijgbaar met prikbordfunctie.

Tables : famille de produits DO IT.4, page 6-9 Tafels: productfamilie DO IT.4, blz 6-9
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Un look, de nombreuses fonctions. Il est facile de garder un bureau bien rangé : 
des rails d’organisation peuvent être intégrés des deux côtés d’une cloison ou d’un 
panneau. Pour ce faire, il existe divers éléments d’organisation et surfaces de ran-
gement à suspendre. Les équipements techniques tels que les photocopieuses, les 
imprimantes et les télécopieurs peuvent recevoir un système de caches optiques 
et acoustiques permettant de les intégrer de manière optimale dans l’agencement 
de la pièce. Eén look, vele functies. Aan het bureau kan gemakkelijk het overzicht 
worden behouden: organisatierails kunnen aan beide zijden van een wand of paneel 
worden geïntegreerd; daarvoor kunnen diverse organisatie-elementen en planchet-
ten worden bevestigd. Apparaten als kopieerapparaat, printer en fax kunnen door 
een speciale behuizing optisch en akoestisch worden afgeschermd – en daarmee 
optimaal in de interieurvormgeving worden geïntegreerd.

 INSIDE_Inhalt_FR-NL.indd   8 20.08.13   12:40
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Tout est une question d’organisation. Chacun a  
sa propre méthode de rangement de son bureau – 
et peut l’appliquer parfaitement avec INSIDE.25.
Organisatie is alles. Ledereen heeft zijn eigen orde-
ningsprincipe voor de bureautafel – en kan dat met 
INSIDE.25 ook perfect realiseren.

1 l Variable : le panneau Flyby réglable en hauteur s’adapte à la taille des utilisateurs.
Variabel: het in hoogte verstelbare flyby-paneel past zich aan de lichaamslengte van de gebruikers aan.

1

 INSIDE_Inhalt_FR-NL.indd   10 20.08.13   12:40

3 4 5

10 | 11

2

2 l Assortis : des panneaux de table organisent le poste de travail personnalisé.  
Uniform: tafelpanelen organiseren de persoonlijke werkplek.
3 l Articulé : le support articulé pour écrans plats sur le rail d’organisation.  
Beweeglijk: de verschuifbare TFT-monitorhouder aan de organisatierail.
4 l Simple : la fixation des panneaux de table est également possible à l’aide de pinces de fixation.
Eenvoudig: tafelpanelen kunnen ook met een klemadapter worden bevestigd.
5 l Informatif : panneaux avec remplissage punaisable (uniquement disponibles sans rail d’organisation).
Informatief: panelen met prikbordfunctie (alleen verkrijgbaar zonder organisatierail).

 INSIDE_Inhalt_FR-NL.indd   11 20.08.13   12:40
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Elégants et pratiques. De nombreux éléments 
d’organisation ainsi que des équipements op-
tionnels garantissent le caractère fonctionnel du 
poste de travail et lui apportent une touche per-
sonnalisée. Mooi praktisch. Tal van ordenende 
elementen en accessoires maken de werkplek 
functioneel en geven er een persoonlijk tintje aan.

12 | 13
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Des liaisons optimales en un tournemain.  
Le montage des modèles est rapide et facile.
Heel eenvoudig zorgen voor de beste verbindingen. 
De modules kunnen snel en probleemloos worden 
gemonteerd.

6 l Elégant : les cloisons sont disponibles dans de nombreuses finitions allant du verre à la mélamine en passant par le tissu.
Elegant: de scheidingswanden zijn combineerbaar in de afwerkingen glas, melamine en stof.  
7 l Harmonieux : les différentes hauteurs sont reliées par des éléments de transition.
Harmonisch: verschillende hoogten worden verbonden door overgangselementen.

6

7
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Des liaisons optimales en un tournemain.  
Le montage des modèles est rapide et facile.
Heel eenvoudig zorgen voor de beste verbindingen. 
De modules kunnen snel en probleemloos worden 
gemonteerd.

14 | 15

8 l Discret : les assemblages dans les pièces de jonction peuvent être masqués par des capuchons en plastique.
Verborgen: de verbindingen in het verbindingsstuk zijn met kunststof kappen afsluitbaar.
9 l Sobre : les montants des configurations en L, en T, en X et en Y peuvent aussi recevoir un bandeau.
Subtiel: ook de staanders bij L-, T,-, X- en Y-opbouwelementen kunnen worden afgedekt.

8

8 9

8 9
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Une harmonie sans failles. Les cloisons INSIDE.25 
sont élégantes, fonctionnelles et disposent toujours 
d’une bonne base – où qu’elles soient montées.
Hier klopt alles. De INSIDE.25 scheidingswanden 
zien er goed uit, zijn functioneel en hebben altijd een 
goede basis – ongeacht waar ze staan. 

10 l Stylé : cadre et rail d’organisation en aluminium ou en finition époxydée de couleur blanche.
Stijlvol: omlijsting en organisatierail in aluminium of wit gepoedercoat.
11 l Pratique : cloisons avec remplissage punaisable (également disponibles avec rail d’organisation).
Markant: scheidingswanden met prikbordfunctie (ook verkrijgbaar met organisatierail).
12 l Silencieux : toutes les cloisons à remplissage acoustique arborent le label „acoustics inside“.
Gedempt: alle scheidingswanden met akoestisch werkzame vulling hebben het ’acoustics inside’-label.

12

10 11
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13 l Rectiligne : cloison avec patte d’un seul côté. Rechtlijnig: scheidingswand met enkelzijdige voetsteun.
14 l Stable : la patte des deux côtés confère une stabilité élevée aux cloisons individuelles.
Stabiel: losstaande scheidingswanden krijgen een veilig houvast door de dubbelzijdige voetsteunen.  
15 l Plat : l’embase peu être facilement poussée sous une armoire.  
Vlak: de bodemplaat kan gemakkelijk onder een kast worden geschoven.
16 l Adaptable : les patins réglables permettent de compenser les inégalités du sol.
Flexibel: met de steldop kunnen oneffenheden in de vloer worden geëgaliseerd.

15 16

13 14
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INSIDE.60 évolue en même temps que les besoins. Avec ses lignes claires et élé-
gantes, le système de cloisons n’est pas qu’un simple élément d’une architecture 
d’intérieure axée sur l’esthétique. Le montage rapide sans outils et la construction 
légère et modulaires le rendent aussi extrêmement fonctionnel, flexible et écono-
mique : sans occasionner de coûts d’installation ni de frais supplémentaires, les 
cloisons – disponibles en différentes hauteurs – peuvent être transformées ou com-
plétées en fonction des besoins. INSIDE.60 groeit met uw behoeften mee. Met zijn  
heldere, elegante look draagt het scheidingswandsysteem niet alleen bij tot een es-
thetische binnenhuisarchitectuur. De snelle montage zonder gereedschap en de lich-
te, modulaire constructie maken het ook uiterst functioneel, flexibel en economisch: 
zonder hoge installatiekosten e.d. kunnen de in verschillende hoogtes verkrijgbare 
scheidingswanden afhankelijk van de behoefte worden omgebouwd of uitgebreid.

Sièges : famille de produit SIGNETA, page 18 - 23 Stoelen: productfamilie SIGNETA, blz 18 - 23

 INSIDE_Inhalt_FR-NL.indd   18 20.08.13   12:40

INSIDE.60
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Toujours le bon branchement. INSIDE.60 offre plusieurs possibilités d’électrifica-
tion personnalisée des postes de travail. Les ordinateurs, téléphones et autres ap-
pareils peuvent être raccordés selon les besoins à hauteur de la plinthe ou à hau-
teur de bureau. L’alimentation peut être réalisée au moyen de bornes de connexion 
électrique individuelles ou directement par un système de guidage de câbles intégré 
dans la cloison. Ainsi, le bureau présente un aspect toujours parfaitement dégagé.
Altijd de juiste aansluiting. INSIDE.60 biedt diverse mogelijkheden voor de indivi-
duele elektrificatie van werkplekken. Afhankelijk van de behoefte kunnen pc’s, 
telefoons en andere apparaten worden aangesloten ter hoogte van de vloerplint of 
op tafelhoogte. Daarbij is de elektriciteitsvoorziening m.b.v. afzonderlijke elektrische 
zuilen of rechtstreeks via de in de scheidingswand geïntegreerde kabelgeleiding 
mogelijk. Zo ziet het er achter het bureau altijd opgeruimd uit.

Tables : famille de produits DO IT.4, page 18 - 23 Tafels: productfamilie DO IT.4, blz 18 - 23
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Eclairage, structure, place supplémentaire. De nombreuses variantes de matériaux 
et de modules laissent pratiquement carte blanche pour l’agencement. Le look aérien 
et sans encadrement d’INSIDE.60 est élégamment complété par les éléments d’or-
ganisation assortis : le choix va des lampes de bureau aux panneaux magnétiques 
en passant par des surfaces de rangement. Des postes de travail personnalisés 
s’intègrent ainsi harmonieusement dans la structure d’ensemble de la pièce. 
Licht, structuur, meer ruimte. Talrijke materiaal- en modulevarianten maken bijna 
elk soort interieurvormgeving mogelijk. Daarbij wordt de lichte frameloze look van 
INSIDE.60 stijlvol aangevuld door de bijpassende organisatie-elementen: het aan-
bod reikt van werklampen en magneetborden tot aflegruimte. Zo passen individueel 
gevormde losse werkplekken harmonisch in de totaalstructuur van de ruimte.
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Un travail concentré. Même s’il se passe toujours quelque chose dans un bureau  
Open Space : avec INSIDE.60, il est possible de créer en rien de temps des es-
paces de liberté personnalisés, à l’abri des bruits et de l’agitation qui perturbent 
la réflexion. Dans leur variante acoustique, les éléments satisfont non seulement 
à des contraintes techniques plus élevées, mais aussi aux exigences esthétiques. 
Chacun se sent bien à son poste de travail. Geconcentreerd werken. Ook al is het 
in de open space altijd een drukte van belang: met INSIDE.60 kan in een hand-
omdraai individuele vrijheid worden gecreëerd, waarin denkprocessen ongehinderd 
kunnen plaatsvinden. In de akoestisch werkzame uitvoering voldoen de elementen 
daarmee niet alleen aan de hoogste technische eisen, maar ook aan esthetische 
wensen. Zo voelt iedereen zich op de werkplek helemaal op zijn gemak.
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1 l Extensible : système modulaire à montage rapide sans outils, pour des configurations en T, en L, en X ou en Y.
Uitbreidbaar: het modulaire systeem met snelle montage zonder gereedschap in T-, L-, X- en Y-vorm.

1 1

1 1

1

1
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2 l En applique : l’électrification est possible avec des bornes de connexion électrique individuelles à clips.
Opbouw: elektrificatie is mogelijk met afzonderlijke clip-on elektrische zuilen.
3 l Sous tension : l’électrification peut aussi être intégrée dans la cloison.
Spannend: de elektrificatie kan ook in de scheidingswand worden geïntegreerd.  
4 l Astucieux : la protection visuelle en option. Slim: het optionele tussenschot.
5 l Efficace : Le label „acoustics inside“ distingue des matériaux offrant une excellente efficacité acoustique.
Effectief: het ’acoustics inside’-label staat voor akoestisch zeer effectieve materialen.  
6 l Spontané : Le patin réglable autorise un réglage en hauteur simple et rapide.  
Spontaan: met de steldop kan de hoogte snel en eenvoudig worden versteld.
7 l Robuste : La patte des deux côtés garantit la stabilité des éléments isolés.
Robuust: bij losstaande elementen zorgt de dubbelzijdige voetsteunen voor stabiliteit.

26 | 27

Quel que soit votre projet : INSIDE.60 est toujours  
idéal. Car, de la conception jusqu’aux moindres détails, 
toutes les solutions retenues brillent par leur intelli-
gence. Wat u ook van plan bent: INSIDE.60 past altijd. 
Want van concept tot details is alles intelligent opgelost.

2 3

54

76
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Le mariage parfait du design et de la fonctionnalité. 
Des lignes toujours épurées, même au niveau des 
éléments de rangement et des options. Design en 
functionaliteit perfect gecombineerd. De heldere 
lijn is consequent in de praktijk gebracht, ook bij de 
ordenende elementen en nog andere accessoires.

8 l Personnalisé : des accessoires personnels comme le tableau magnétique ou le petit vase.
Persoonlijk: individueel toebehoren, bijv. een magneetbord of een bloemenvaas.
9 l Accueillant : des tablettes enfichables offrent des surfaces de rangement. Gastvrij: planken bieden aflegruimte.
10 l Sûreté du style : des réhausses en verre design et le look à cadre invisible apportent une touche de légèreté.
Stijlvast: design-glasverbinders en de frameloze look zorgen voor lichtheid.
11 l Bien rangé : tablette positionnable à volonté dans la crémaillère masquée.
Opgeruimd: aflegplank kan individueel in het verborgen raster worden geplaatst.
12 l Lumineux : des lampes assorties font également partie des options.
12 l Verlicht: ook bijpassende lampen behoren tot de accessoires.

11

12

8 9

10
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Bien rangé et au calme. Généreusement dimensionné, le puits pour le passage de 
câbles à hauteur de bureau est doté d’une trappe et s’intègre harmonieusement 
dans le design de la cloison. Des branchements d’appareils électriques sont pos-
sibles à n’importe quel endroit, et le fouillis de câble gênant derrière les bureaux fait 
désormais partie du passé. Autre atout de INSIDE.80 : grâce à leur épaisseur de  
80 mm, les éléments présentent une efficacité acoustique particulièrement élevée.
Opgeruimd en ongestoord. Het royale kabelkanaal op tafelhoogte is met een klep 
aan het zicht onttrokken en past harmonisch in het design van de scheidingswand.  
Aansluitingen voor elektrische apparaten zijn op elke willekeurige plek mogelijk, 
storende wirwar van kabels achter de bureautafels behoort tot het verleden. Nog een 
pluspunt van INSIDE.80: door de dikte van 80 mm hebben de elementen een bijzon-
der hoge akoestische effectiviteit.

Sièges : famille de produits OKAY.II, page 30-37 Stoelen: productfamilie OKAY.II, blz 30-37
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Flexibilité et logique – des solutions parfaites 
jusque dans les moindres détails et adaptées à 
toutes les exigences. Flexibiliteit met systeem –  
tot in het kleinste detail doordacht en geschikt 
voor alle eisen.

1 l Stable : patte des deux côtés pour une stabilité parfaite des cloisons isolées.
Stabiel: dubbelzijdige voetsteunen voor optimale stevigheid bij losse scheidingswanden.
2 l Discret : le cache en plastique garantit une finition élégante. Verborgen: de kunststof afdekking zorgt voor een mooie afwerking.
3 l Pur : la patte d’un seul côté garantit des façades épurées. Zuiver: de enkelzijdige voetsteun zorgt voor een fraaie aanblik.
4 l Transparent : des éléments avec verre acrylique contribuent à créer une atmosphère ouverte.
Transparant: elementen met acrylglas dragen bij tot een sfeer van openheid.

1 2 2

43
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5 l Perfection des formes : il existe des caches en plastique pour tous les types de liaisons.
Volmaakt van vorm: kunststof afdekkingen zijn verkrijgbaar voor elk soort verbinding.
6 l Gain de place : tout ce qui est sur la tablette n’encombre pas le bureau. 
Ruimtebesparend: wat op de aflegplank staat, houdt het werkvlak vrij.
7 l Bien rangé : le bac pour épingles, trombones et autres petits accessoires.
Verzameld: aflegbakje voor pins, paperclips en andere kleine bureau-accessoires.

5

6

5

7
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Ce qui ne se voit pas est tout aussi important. Les 
puits verticaux et horizontaux permettent d’intégrer 
de manière optimale les composants techniques et 
l’électrification. Het oog wil ook wat. In horizontale 
en verticale schachten kunnen techniek en elektrifi-
catie optimaal worden geïntegreerd.

8 l Judicieux : l’électrification peut être intégrée à hauteur de bureau et au niveau de la plinthe.
Zinvol: de elektrificatie kan worden geïntegreerd op tafelhoogte en in de vloerplint.
9 l Invisible : les caches dissimulent habilement la complexité des composants techniques.
Onzichtbaar: de afdekking doet slechts vermoeden hoeveel techniek er achter schuil gaat.

8

9
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10 l Concentré : les goulottes à câble verticales offrent beaucoup de place et sont astucieusement dissimulées.
Gebundeld: verticale kabelgoten bieden veel ruimte en zijn slim aan het zicht onttrokken.
11 l Séduisant : fini le fouillis de câbles derrière le bureau, place au rangement.
Verleidelijk: orde achter het bureau in plaats van een wirwar van kabels.
12 l Utile : il est possible de raccorder les appareils là où ils se trouvent.
12 l Handig: apparaten kunnen precies worden aangesloten waar ze staan.

10 11

10

12
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Place à l’individualisme. Avec INSIDE.80, il est possible de structurer généreuse-
ment les différentes zones de travail d’un bureau Open Space. Pour des postes 
de travail individuels ou en groupe – le système propose une solution adaptée à 
chaque cas de figure et permet de créer à la fois des espaces de communication et 
des zones d’intimité. Exemple : la cloison en verre cintrée génère une atmosphère 
ouverte tout en protégeant contre les bruits gênants. Ruimte voor individualiteit. 
Met INSIDE.80 kunnen in de open space de meest uiteenlopende werkzones royaal 
worden gestructureerd. Zowel voor losse als teamwerkplekken geldt: het systeem 
biedt voor elke behoefte de juiste oplossing. Daarbij kan een communicatieve en 
gelijktijdig persoonlijke ruimtelijke sfeer worden gecreëerd. Voorbeeld: de gebogen 
glaswand straalt openheid uit, maar schermt ook af tegen storende geluiden.

36 | 37

Tables : famille de produits BASIC.4 Tafels: productfamilie BASIC.4
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Une organisation de  
l’espace flexible et  
fonctionnelle avec  
un design moderne.  
Flexibele en functionele  
ruimte-indeling in een  
eigentijdse vormgeving.

38 | 39

Freiräume für Leistung.Freiräume für Leistung.

INSIDE.80

400

800

1000

1200

1600

1210
1410

1810
1610

666
230

Deutschland
König + Neurath AG
Büromöbel-Systeme
Industriestraße 1–3
61184 Karben
Tel.: +49 (0)6039 483-0
Fax: +49 (0)6039 483-214
e-mail: info@koenig-neurath.de
www.koenig-neurath.de

Great Britain
K + N International
(Office Systems) Ltd
52 Britton Street
London EC1M 5UQ
Tel.: +44 (0)20 74909340
Fax: +44 (0)20 74909349
e-mail: sales@kn-international.co.uk
www.kn-city.co.uk

Nederland
König + Neurath Nederland
Office Furniture
Airport Business Park Lijnden
Frankfurtstraat 18–22
1175 RH Lijnden
Tel.: +31 (0)20 4109410
Fax: +31 (0)20 4109419
e-mail: info@konig-neurath.nl
www.konig-neurath.nl

France
König + Neurath AG
Showroom Paris
66, rue de la Victoire
75009 Paris
Tel.: +33 (0)1 44 63 23 93
Fax: +33 (0)1 44 63 23 97
www.koenig-neurath.de/fr

400

800

1000

1200

1600

1100

1482

1600

1832

INSIDE.60

 INSIDE_Umschlag_FR-NL.indd   1 20.08.13   12:28

Vue d’ensemble des systèmes  
INSIDE.25, INSIDE.60  
et INSIDE.80
Systeemoverzicht  
INSIDE.25, INSIDE.60  
en INSIDE.80
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Elégant, fonctionnel, adaptable. Le programme 
 INSIDE offre trois systèmes complémentaires en 
80, 60 et 25 mm d’épaisseur avec un look harmo-
nisé. Il est ainsi possible de réaliser un agencement 
personnalisé de bureaux de toutes tailles afin de 
permettre partout un travail efficace et agréable.
Elegant, functioneel, flexibel. Het INSIDE-programma 
biedt drie elkaar aanvullende systemen in 80, 60 
en 25 mm dikte met een uniforme look. Zo kunnen 
kantoorruimten van elke grootte individueel worden 
vormgegeven om overal efficiënt en aangenaam 
werken mogelijk te maken.

INSIDE.25 INSIDE.80INSIDE.60

Principe de la structure I Constructieprincipe

Sans encadrement  I Frameloos 

Technique du bourrelet

Montage I Montage

Vissage par vis à tête six pans creux ou écrous pour rainure 
Inbus-schroefverbinding m.b.v. T-moeren

Dimensions I Afmetingen

Epaisseur des éléments système I Element-systeemdikte 25 mm I 25 mm

Hauteurs I Hoogten
1.170 mm, 1.545 mm, 1.920 mm  
1.170 mm, 1.545 mm, 1.920 mm

Largeurs I Breedten
402 mm, 802 mm, 1.002 mm, 1.202 mm 
402 mm, 802 mm, 1.002 mm, 1.202 mm

Finitions et remplissages I Afwerkingen en vullingen

Mélamine I Melamine •
Tissu I Stof •
Tissu punaisable I Stof pinbaar •
Tissu acoustique I Stof akoestisch •
Tissu acoustique punaisable I Stof akoestisch pinbaar •
Acrylique I Acryl •
Variantes d’éléments I Elementvarianten

Eléments d’un seul tenant I Uit één deel bestaande elementen pour toutes les hauteurs et largeurs I in alle hoogtes en breedtes

Eléments en deux parties (en haut/en bas) 
Tweedelige elementen (onder/boven)

acrylique/tissu, acrylique/mélamine 
Acryl/stof, acryl/kunststof 

Eléments de transition en hauteur  
Hoogte-overgangselementen •
Eléments courbes I Boogelementen

Assemblage I Schakeling

linéaire I Lineair par écrous pour rainure I m.b.v. T-moeren

Configuration en L, T, X à 90°; configuration Y à 120° 
L-, T-, X-configuratie 90°; Y-configuratie 120° 

par montant d’angle et écrous pour rainure 
m.b.v. hoekstijlen en T-moeren 

Juxtaposition avec panneau de table 
Schakelbaarheid met tafelpaneel •
Juxtaposition avec des cloisons de hauteurs différentes  
Schakelbaarheid met verschillende scheidingswandhoogten

via montant d’angle en alu 
m.b.v. aluminium hoekstijl 

Electrification I Elektrificatie

Horizontale I Horizontaal

Verticale I Verticaal

Organisation I Organisatie

Hauteur fixe I Vaste hoogte
Rail d’organisation monté dans une rainure d’un côté ou des deux côtés 
m.b.v. groefverbinding bevestigde organisatierail enkelzijdig of dubbelzijdig

Hauteur variable I Variabele hoogte
Eléments en métal accrochables au niveau de l’arête supérieure de l’élément 
metalen elementen die worden gemonteerd aan bovenkant element

Eléments d’organisation I Organisatie-elementen

Plastique translucide I Kunststof doorschijnend

Métal I Metaal

Position du pied réglable/des pattes I Positie stelpoo/voetsteun

Fixe, à l’extérieur I Gefixeerd aan buitenkant

Eléments rapportés  I Aanbouwelementen

Protection visuelle I Zichtscherm

Principe de la structure I Constructieprincipe

Profilé d’encadrement en aluminium avec trame d’organisation 
Aluminium frameprofiel met organisatieraster

Technique du bourrelet

Montage I Montage

sans outils; réglage par clé mâle en cas de besoin 
zonder gereedschap; desgewenst inbusverstelling

Dimensions I Afmetingen

Epaisseur des éléments système I Element-systeemdikte 60 mm I 60 mm

Hauteurs I Hoogten
822 mm, 1.100 mm, 1.482 mm, 1.600 mm, 1.832 mm 
822 mm, 1.100 mm, 1.482 mm, 1.600 mm, 1.832 mm

Largeurs I Breedten
402 mm, 802 mm, 1.002 mm, 1.202 mm, 1.602 mm 
402 mm, 802 mm, 1.002 mm, 1.202 mm, 1.602 mm

Finitions et remplissages I Afwerkingen en vullingen

Mélamine I Melamine •
Tissu I Stof

Tissu punaisable I Stof pinbaar •
Tissu acoustique I Stof akoestisch •
Tissu acoustique punaisable I Stof akoestisch pinbaar

Acrylique I Acryl

Variantes d’éléments I Elementvarianten

Eléments d’un seul tenant I Uit één deel bestaande elementen pour toutes les hauteurs et largeurs I in alle hoogtes en breedtes

Eléments de transition en hauteur  
Hoogte-overgangselementen

Eléments courbes I Boogelementen

Assemblage I Schakeling

linéaire I Lineair par clips en plastique I m.b.v. kunststof verbindingsstukken

Configuration en L, T, X à 90°; configuration Y à 120° 
L-, T-, X-configuratie 90°; Y-configuratie 120° 

par clips en plastique, barre d’angle, cache  
m.b.v. kunststof verbindingsstukken, hoekstaaf, afdekking 

Juxtaposition avec panneau de table 
Schakelbaarheid met tafelpaneel

Juxtaposition avec des cloisons de hauteurs différentes  
Schakelbaarheid met verschillende scheidingswandhoogten

par clips en plastique, barre d’angle, cache  
m.b.v. kunststof verbindingsstukken, hoekstaaf, afdekking 

Electrification I Elektrificatie

Horizontale I Horizontaal
Parapet avec électrification et plinthe avec électrification 
Agrafes de câbles pour caches 
Middengoot- en plintelektrificatie, Kabelklemmen voor panelen

Verticale I Verticaal
Gaine de câblage en alu emmanchable 
Support d’entrée de câbles pour barre d’angle 
Aluminium kabelgoot monteerbaar, Kabeldoorvoerhouder voor hoekstaaf

Organisation I Organisatie

Hauteur fixe I Vaste hoogte

Hauteur variable I Variabele hoogte
Panneau accrochable dans la trame d’organisation 
in organisatieraster monteerbaar paneel

Eléments d’organisation I Organisatie-elementen

Plastique translucide I Kunststof doorschijnend

Métal I Metaal

Position du pied réglable/des pattes I Positie stelpoo/voetsteun

Variable sur la largeur I Variabele breedte

Eléments rapportés  I Aanbouwelementen

Protection visuelle I Zichtscherm
Protection visuelle en verre horizontale et verticale 
horizontaal + verticaal glazen zichtscherm

Principe de la structure I Constructieprincipe

Cadre en acier avec trame d’organisation 
Stalen frame met organisatieraster

Parements à accrocher I Inhangbare panelen

Technique d’agrafage I Tackertechniek

Montage I Montage

Assemblage vissé I Schroefverbinding

Dimensions I Afmetingen

Epaisseur des éléments système I Element-systeemdikte 80 mm I 80 mm

Hauteurs I Hoogten
1.210 mm, 1.410 mm, 1.610 mm, 1.810 mm 
1.210 mm, 1.410 mm, 1.610 mm, 1.810 mm

Largeurs I Breedten
400 mm, 800 mm, 1.000 mm, 1.200 mm, 1.600 mm 
402 mm, 802 mm, 1.002 mm, 1.202 mm, 1.600 mm

Finitions et remplissages I Afwerkingen en vullingen

Mélamine I Melamine •
Tissu I Stof •
Tissu punaisable I Stof pinbaar

Tissu acoustique I Stof akoestisch •
Tissu acoustique punaisable I Stof akoestisch pinbaar

Acrylique I Acryl •
Variantes d’éléments I Elementvarianten

Eléments d’un seul tenant I Uit één deel bestaande elementen pour toutes les hauteurs et largeurs I in alle hoogtes en breedtes

Eléments en deux parties (en haut/en bas) 
Tweedelige elementen (onder/boven)

mélamine/mélamine, mélamine/tissu, tissu/tissu, tissu/mélamine, 
tissu-mélamine/plexiglas I Kunststof/kunststof, kunststof/stof,  
stof/stof, stof/kunststof, stof-kunststo/plexiglas

Eléments de transition en hauteur  
Hoogte-overgangselementen

Eléments courbes I Boogelementen •
Assemblage I Schakeling

linéaire I Lineair par agrafes de liaison I m.b.v. verbindingsklemmen

Configuration en L, T, X à 90°; configuration Y à 120° 
L-, T-, X-configuratie 90°; Y-configuratie 120° 

par agrafes de liaison; configuration Y également à 45° et 60° 
m.b.v. verbindingsklemmen Y-configuratie ook 45° en 60°

Juxtaposition avec panneau de table 
Schakelbaarheid met tafelpaneel

Juxtaposition avec des cloisons de hauteurs différentes  
Schakelbaarheid met verschillende scheidingswandhoogten

par agrafes de liaison I m.b.v. verbindingsklemmen

Electrification I Elektrificatie

Horizontale I Horizontaal
Parapet avec électrification et plinthe avec électrification avec  
traversée de cadre 
Middengoot- en plintelektrificatie met frame-doorvoer

Verticale I Verticaal
Guidage au niveau du cadre en acier 
langs stalen frame geleid

Organisation I Organisatie

Hauteur fixe I Vaste hoogte

Hauteur variable I Variabele hoogte
Panneau accrochable dans la trame d’organisation 
in organisatieraster monteerbaar paneel

Eléments d’organisation I Organisatie-elementen

Plastique translucide I Kunststof doorschijnend

Métal I Metaal

Position du pied réglable/des pattes I Positie stelpoo/voetsteun

Fixe, à l’extérieur I Gefixeerd aan buitenkant

Eléments rapportés  I Aanbouwelementen

Protection visuelle I Zichtscherm

INSIDE.60INSIDE.25 Tissu punaisable
INSIDE.25 Stof pinbaar

INSIDE.80INSIDE.25 Tissu acoustique 
INSIDE.25 Stof akoestisch
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Productoverzicht
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Frankfurtstraat 18–22
1175 RH Lijnden
Tel.: +31 (0)20 4109410
Fax: +31 (0)20 4109419
e-mail: info@konig-neurath.nl
www.konig-neurath.nl

France
König + Neurath AG
Showroom Paris
66, rue de la Victoire
75009 Paris
Tel.: +33 (0)1 44 63 23 93
Fax: +33 (0)1 44 63 23 97
www.koenig-neurath.de/fr

400

800

1000

1200

1600

1100

1482

1600

1832

INSIDE.60

 INSIDE_Umschlag_FR-NL.indd   1 20.08.13   12:28




